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tion B of Article XVIII may, in the appli- 
cation of such restrictions, deviate from the 
provisions of Article XIII  in a manner 
having equivalent effect to restrictions on 
payments and transfers for current inter- 
national transactions which that contract- 
ing party may at that time apply under 
Article VIII or XIV of the Articles of Agree- 
ment of the International Monetary Fund, 
or under analogous provisions of a special 
exchange agreement entered into pursuant 
to paragraph 6 of Article XV." 

(ii) The paragraphs other than paragraph 
1 shall read: 

"2. A contracting party which is applying 
import restrictions under Article XII  or 
under Section B of Article XVIII may, with 
the consent of the CONTRACTING PAR- 
TIES, temporarily deviate from the pro- 
visions of Article XIII  in respect of a small 
part of its external trade where the bene- 
fits to the contracting party or contracting 
parties concerned substantially outweigh 
any injury which may result to the trade of 
other contracting parties. 

3. The provisions of Article XIII  shall 
not preclude a group of territories having a 
common quota in the International Mone- 
tary Fund from applying against imports 
from other countries, but not among them- 
selvès, restrictions in accordance with the 
provisions of Article XII  or of Section B 
of Article XVIII on condition that such 
restrictions are in all other respects consi- 
stent with the provisions of Article XIII. 

4. A contracting party applying import 
restrictions under Article XII  or under 
Section B of Article XVIII shall not be pre- 
cluded by Articles XI to XV or Section B 
of Article XVIII of this Agreement from 
applying measures to direct its exports in 
such a manner as to increase its earnings of 
currencies which it can use without devia- 
tion from the provisions of Article XIII. 

5. A contracting party shall not be pre- 
cluded by Articles XI to XV, inclusive, or 
by Section B of Article XVIII, of this 
Agreement from applying quantitative re- 
strictions: 

XII  eller i henhold til artikel XVIII, afsnit 
B, kan ved anvendelsen af sådanne restrik- 
tioner afvige fra bestemmelserne i artikel 
XIII  på en måde, der har tilsvarende virk- 
ning som de restriktioner overfor beta- 
linger og overførsler for løbende, interna- 
tionale forretninger, som denne kontra^ 
herende Part på det pågældende tidspunkt 
måtte anvende i henhold til artikel VIII 
eller XIV i Overenskomsten om Den In- 
ternationale Valutafond eller i henhold til 
tilsvarende bestemmelser i en særlig valuta- 
overenskomst, indgået i henhold til artikel 
XV, paragraf 6." 

ii) Paragrafferne bortset fra paragraf 1 
skal lyde således: 
홢2. En kontraherende Part, som anvender 

indførselsrestriktioner i henhold til artikel 
XII  eller i henhold til artikel XVIII, afsnit 
B, kan med DE KONTRAHERENDE 
PARTERS samtykke midlertidigt afvige 
fra bestemmelserne i artikel XIII, forså- 
vidt angår en mindre del af dens uden- 
rigshandel, i tilfælde, hvor fordelene for 
den eller de pågældende kontraherende 
Parter væsentligt opvejer den skade, som 
derved måtte påføres andre kontraherende 
Parters handel. 

3. Bestemmelserne i artikel XIII  skal ikke 
udelukke en gruppe af territorier, som har 
en fælles kvota i Den Internationale Valuta- 
fond, fra at anvende restriktioner i over- 
ensstemmelse med bestemmelserne i artikel 
XII  eller artikel XVIII, afsnit B, overfor 
indførslen fra andre lande, men ikke imel- 
lem dem selv, på den betingelse, at sådanne 
restriktioner i alle andre henseender er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i 
artikel XIII. 

4. En kontraherende Part, som anvender 
indførselsrestriktioner i henhold til artikel 
XII  eller i henhold til artikel XVIII, afsnit 
B, skal ikke ved denne Overenskomsts ar- 
tikler XI til XV eller artikel XVIII, afsnit 
B, være udelukket fra at anvende foran- 
staltninger med henblik på at lede sin udfør- 
sel på en sådan måde, at det forøger indtje- 
ningen af valuta, som den kan anvende uden 
afvigelse fra bestemmelserne i artikel XIII. 

5. En kontraherende Part skal ikke ved 
denne Overenskomsts artikler XI til XV 
inklusive eller artikel XVIII, afsnit B, være 
udelukket fra at anvende kvantitative re- 
striktioner: 


